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6ඈආආൺඋංඈ� 1. Introduzione; 2. Senofonte; 3. Eschine; 4. Platone; 5. Con-
clusione.

1. Introduzione

Il presente contributo si propone di prendere in esame alcune pe-
culiarità inerenti la pratica protrettica di Socrate quale viene a 

GHOLQHDUVL�QHOOH�WHVWLPRQLDQ]H�GL�3ODWRQH��6HQRIRQWH�HG�(VFKLQH��6L�
tratta, in questi tre autori, di una pratica nella quale Socrate si pro-
SRQH�GL�³UHQGHUH�PLJOLRUL´�L�VXRL�LQWHUORFXWRUL�DWWUDYHUVR�XQD�synou-
sìa��XQR�³VWDUH�LQVLHPH´�FKH�YLHQH�DG�DUWLFRODUVL�LQ�VHQVR�VLD�FRJQLWL-
YR�VLD�HPRWLYR��,O�³GLYHQWDUH�PLJOLRUL´��LO�bèltion ghìghnesthai��GHJOL�
LQWHUORFXWRUL� GL� 6RFUDWH� GHWHUPLQD� LQIDWWL� XQD� PRGL¿FD]LRQH� GHOOD�
ORUR�FRQGL]LRQH�HSLVWHPLFD��RYYHUR�LO�SDVVDJJLR�GD�XQD�ORUR�SUHWHVD�
GL�FRQRVFHQ]D�DG�XQD�DPPLVVLRQH�GHOO¶LQIRQGDWH]]D�GL�WDOH�SUHWHVD���
alla quale consegue, dopo un momento di doloroso disorientamento, 
XQ�LQFUHPHQWR�GL�IHOLFLWj��GL�eudaimonìa��H�VSHVVR�DQFKH�GL�SLDFHUH�
�GL�hedonè���4XHVWD�GLQDPLFD�VL�ULVFRQWUD�LQ�XQD�PROWLWXGLQH�GL�XQL-
tà dialogiche rappresentate dagli allievi diretti di Socrate.1 Tra gli 
esempi più evidenti si possono annoverare il celebre discorso di Al-
cibiade che conclude il Simposio�SODWRQLFR�����D����D���DOFXQL�IUDP-
PHQWL�GHOO¶Alcibiade di Eschine, dove lo stesso Alcibiade è costretto 
a cimentarsi con una trasformazione cognitiva ed emotiva per lui 

1 /D�ULFRVWUX]LRQH�SL��SXQWXDOH�GHOOH�GLQDPLFKH�SURWUHWWLFKH�ULIHULWH�D�6RFUDWH�ULPDQH�
D�WXWW¶RJJL�TXHOOD�GL�*DLVHU���������������DO�TXDOH�LO�SUHVHQWH�VDJJLR�GHYH�LPSRUWDQWL�
spunti.
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JUDYLGD�GL�FRQVHJXHQ]H��SSR�9,�$������H�OD�YLFHQGD�GHO�JLRYDQH�GL�
belle speranze Eutidemo, le cui nozioni vengono progressivamente 
messe in crisi da Socrate in un importante capitolo dei Memorabili 
GL�6HQRIRQWH��,9����2

,Q�WXWWL�TXHVWL�FDVL�VL�q�VROLWL�ULWHQHUH�FKH�OD�PRGL¿FD]LRQH�ULJXDUGL�
soprattutto gli interlocutori di Socrate, il che ha indotto la maggior parte 
dei critici a sottolineare il carattere altruistico della sua pratica protretti-
ca, la quale avrebbe di mira la felicità dei suoi concittadini piuttosto che 
la sua.3�$OWUL�LQWHUSUHWL�KDQQR�LQYHFH�ULQYHQXWR�QHOO¶DWWLYLWj�GL�6RFUDWH�
XQD�SUDWLFD�DXWRULÀHVVLYD�HG�HJRLVWLFD��YROWD�XQLFDPHQWH�DO�UDJJLXQJL-
mento della sua eudaimonìa individuale: la critica è così arrivata a di-
VWLQJXHUH�WUD�XQ�HJRLVPR�UD]LRQDOH�GL�6RFUDWH��IRQGDWR�VXOO¶LGHDOH�JUHFR�
di una ricerca della felicità comune a tutti gli individui, e un egoismo 
psicologico di Socrate, incentrato su una sua peculiare interpretazione 
della nozione di eudaimonìa.4

,Q�TXHVWR� LQWHUYHQWR�YRUUHL�SRUUH� O¶DWWHQ]LRQH�VX�XQ�DVSHWWR�FKH�D�
mio avviso non è stato ancora dovutamente focalizzato nelle varie in-
terpretazioni che si sono succedute. Si tratta del nesso fra la dimensione 
LQWHUSHUVRQDOH� GHOO¶DJLUH� SURWUHWWLFR� GL� 6RFUDWH�� DPSLDPHQWH� GLVFXVVD�
QHOOD�OHWWHUDWXUD�FULWLFD��H�OD�VXD�YDOHQ]D�DXWRULÀHVVLYD��FKH�q�VWDWD�LQYHFH�
esaminata solo sporadicamente dagli studiosi. In tale momento interiore 
q�D�PLR�DYYLVR�SRVVLELOH�ULVFRQWUDUH�XQ�WUDWWR�RULJLQDULR�GHOO¶eudaimonìa 
GL�6RFUDWH��OD�TXDOH�VL�FRQ¿JXUD�FRPH�XQD�FRQGL]LRQH�FKH�q�HPRWLYD�H�
psicologica, dunque coincidente con la sua felicità individuale, ma al 
WHPSR�VWHVVR�DQFKH�³RJJHWWLYD �́�WDOH�GD�SRUOR�LQ�UHOD]LRQH�FRQ�XQ¶HQWLWj�
che dimora nella sua interiorità e che non coincide con la sua coscienza 
VRJJHWWLYD��3ODWRQH��6HQRIRQWH�HG�(VFKLQH�VRQR�FRQFRUGL�QHO�ULFRQGXUUH�
D�WDOH�HQWLWj�OD�FDSDFLWj�GL�6RFUDWH�GL�³UHQGHUH�PLJOLRUL´�L�VXRL�LQWHUORFX-
WRUL�H�FRVu�DQFKH�GL�³HVVHUH�XWLOH´�D�VH�VWHVVR�H�DOOD�VXD�FLWWj��LQ�6HQRIRQ-
te, Socrate è in grado di indirizzare i suoi concittadini alla virtù grazie 

2 6X�TXHVWL�SDVVL�FIU��,RSSROR�������$KEHO�5DSSH�������3ODWRQH�HG�(VFKLQH���7DUUDQW�
������(VFKLQH���5RVVHWWL�������6HQRIRQWH��
3 &IU��VRSUDWWXWWR�9ODVWRV�������$KEHO�5DSSH�������6PLWK�������3HU�XQD�SRVL]LRQH�
radicalmente diversa cfr. Jones 2013.
4 3HU�XQD�GLVDPLQD�GHOOH�YDULH�SRVL]LRQL�LQWHUSUHWDWLYH�FIU��0RUULVRQ�������%RERQLFK�
2011.



355

�(ਕਁਉਏਉਁ�ൾ�3උඈඍඋൾඍඍංർൺ�6ඈർඋൺඍංർൺ

alle indicazioni provenienti da un elemento demonico.5 In Eschine, egli 
rende migliore il vanaglorioso Alcibiade e altri suoi interlocutori grazie 
a un èros�GHULYDQWH�GD�XQD�©VRUWH�GLYLQDª�6� ,Q�3ODWRQH�� O¶HQWLWj�GLYLQD�
che guida Socrate consiste in una voce demonica che gli impedisce di 
GHGLFDUVL�DOOD�SROLWLFD�D൶QFKp�HJOL�SRVVD�HVVHUH�XWLOH�DL�VXRL�FRPSDJQL�
e a se stesso.

2. Senofonte

Cerchiamo dunque di vedere più nel dettaglio in che modo si articola la 
relazione fra la pratica protrettica di Socrate, per sua natura HVWURÀHV-
sa��H�LO�GLDORJR�FKH�HJOL�LQWUDWWLHQH�FRQ�XQ¶HQWLWj�GLYLQD�D�VXR�HVFOXVLYR�
appannaggio – dialogo che si caratterizza invece per la sua natura in-
WURÀHVVD��8Q�SDVVR�SDUWLFRODUPHQWH�LVWUXWWLYR�LQ�WDO�VHQVR�RFFRUUH�YHUVR�
OD�¿QH�GHL�Memorabili�GL�6HQRIRQWH��LQWHUORFXWRUL�6RFUDWH�HG�(UPRJHQH��

�7���6RFU���³6u��SHU�=HXV�>���@�R�(UPRJHQH��PD�TXDQGR�PL�VWDYR�
apprestando a escogitare la mia difesa davanti ai giudici, qual-
FRVD�GL�GHPRQLFR��Ĳઁ�įĮȚȝȩȞȚȠȞ��VL�q�RSSRVWR �́�(UP���³'LFL�FRVH�
VWXSHIDFHQWL �́� 6RFU��� ³1RQ� WL� SDUH� VWXSHIDFHQWH� FKH� DO� GLR� �Ĳ�
șİ��VHPEUD�FKH�SHU�PH�VLD�PHJOLR��ȕȑȜĲȚȠȞ��WHUPLQDUH�DGHVVR�
OD� YLWD"�1RQ� VDL� FKH� ¿QR� D� TXHVWR�PRPHQWR� QRQ� FRQFHGHUHL� D�
QHVVXQR� WUD�JOL�XRPLQL�GL�DYHUH�YLVVXWR�PHJOLR� �ȕȑȜĲȚȠȞ��H�SL��
SLDFHYROPHQWH��ਸ਼įȚȠȞ��GL�PH"�5LWHQJR�LQIDWWL�FKH�YLYDQR�LQ�PRGR�
HFFHOOHQWH� �ਙȡȚıĲĮ���� ȗોȞ�� FRORUR�FKH� VL�SUHQGRQR�XQD�HFFHOOHQ-
WH� FXUD� �ĲȠઃȢ� ਙȡȚıĲĮ� ਥʌȚȝİȜȠȝȑȞȠȣȢ�� QHO� GLYHQWDUH� TXDQWR� SL��
RWWLPL� q�SRVVLELOH� �੪Ȣ�ȕİȜĲȓıĲȠȣȢ� ȖȓȖȞİıșĮȚ��� H� FKH�YLYDQR�SL��
SLDFHYROPHQWH�GL�WXWWL��ਸ਼įȚıĲĮ��FRORUR�FKH�PDJJLRUPHQWH�VL�DF-
FRUJRQR� �ĮੁıșĮȞȠȝȑȞȠȣȢ�� GL� GLYHQWDUH� PLJOLRUL� �ĲȚ� ȕİȜĲȓȠȣȢ�
ȖȓȖȞȠȞĲĮȚ���2UD�� LR�PL� VRQR� DFFRUWR� �ગıșĮȞȩȝȘȞ�� FKH� WXWWR� FLz�
PL�q� WRFFDWR� LQ�VRUWH��ਥȝĮȣĲ�ıȣȝȕĮȓȞȠȞĲĮ��¿QR�D�TXHVWR�PR-
PHQWR�H�FKH��WURYDQGRPL�D�VWDUH��ਥȞĲȣȖȤȐȞȦȞ��LQVLHPH�DJOL�DOWUL�
uomini e paragonandomi agli altri uomini, non ho mai cessato di 

5 Xen. Mem. I 1, 4, su cui cfr. infra, § 2.
6 Eschine, Alcibiade, SSR�9,�$����� �$HO��$ULVWLG��De rhet.���������H����� �3HQWDVVX�
JOLR�IU����������VX�FXL�FIU��infra, § 3.
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avere tale percezione di me stesso. E non soltanto io, ma anche i 
miei amici continuano a pensarla così di me e non già perché mi 
DPDQR��įȚ�Ĳઁ�ĳȚȜİȞ�ਥȝȑ��>���@�PD�SHUFKp�DQFKH�ORUR�ULWHQJRQR�GL�
GLYHQWDUH�RWWLPL��ȕȑȜĲȚıĲȠȚ�ȖȓȖȞİıșĮȚ��VWDQGR�LQVLHPH�D�PH��ਥȝȠ�
ıȣȞȩȞĲİȢ�´��;HQ��Mem. ,9���������

Qui Socrate ricorda come la sua scelta di non presentare un discorso di 
GLIHVD�IRVVH�GRYXWD�DOO¶LQWHUYHQWR�GHO�daimònion, al quale egli riconduce 
la sua decisione di non sottrarsi alla morte in seguito alla condanna. 
3RFR�ROWUH�q�VHPSUH�6RFUDWH�D�ULFRUGDUH�FKH�QHVVXQ�XRPR�KD�PDL�YLVVXWR�
meglio e più piacevolmente di lui. Ma questa sua condizione risulta pie-
QDPHQWH�FRPSUHQVLELOH�VROR�DOOD�OXFH�GL�XQ¶LPSRUWDQWH�VSHFL¿FD]LRQH��
6RFUDWH�GLFKLDUD�LQIDWWL�GL�QRQ�HVVHUH�O¶DUWH¿FH�GHOOD�VXD�IHOLFLWj��EHQVu�GL�
EHQH¿FLDUQH�FRPH�GL�XQ�GRQR�WRFFDWRJOL�LQ�VRUWH��GL�FXL�HJOL�DOWUHWWDQWR�
fortuitamente si accorge – quasi non fosse opera sua: i verbi symbaìno 
e tynchàno sono indicativi di una condizione che viene a determinarsi a 
prescindere da ogni scelta o atto volitivo da parte di Socrate. Vi è dun-
que un parallelismo, o meglio una continuità fra il bèltion della morte 
GL�6RFUDWH��VFDQGLWR�GDOO¶LQWHUYHQWR�GL�XQ�daimònion che gli permette 
di cogliere contro tutte le evidenze una preferibilità nella sua scelta di 
non sottrarsi alla condanna, e il bèltion a cui egli perviene in vita, coin-
cidente con la preferibilità della sua esistenza rispetto a quella di ogni 
altro essere umano.

È importante sottolineare che tale miglioramento non concerne il 
VROR�6RFUDWH��OR�³VWDUH�LQVLHPH´�FRQ�OXL��OD�synousìa�DFFHQQDWD�DOOD�¿QH�
del passo, determina un miglioramento anche negli interlocutori. Si 
chiarisce così un aspetto importante della pratica protrettica: Socrate 
è in grado di rendere migliori i suoi interlocutori perché è innanzitut-
to capace di rendere migliore se stesso. Questo miglioramento presup-
pone un intervento che viene percepito da Socrate come proveniente 
GD�©TXDOFRVD�GL�GLYLQRª��XQ�©GLRª��R�FLz�FKH�JOL�©FDSLWD�LQ�VRUWHª��7DOH�
intervento si riverbera sugli interlocutori di Socrate, i quali traggono 
EHQH¿FLR�GDOO¶HFFHOOHQ]D�GHO�ORUR�PDHVWUR��DUULYDQGR�FRVu�D�PLJOLRUDUH�
se stessi. Si veda in proposito il passo seguente, dove pure si parla di un 
©TXDOFRVD�GL�GHPRQLFRª�FKH�IRUQLVFH�LQGLFD]LRQL�XWLOL�D�6RFUDWH��H��SHU�
suo tramite, anche a coloro che intrattengono con lui una synousìa:
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�7���6RFUDWH�SDUODYD�FRPH�SHQVDYD��GLFHYD�LQIDWWL�FKH�YL�HUD�TXDOFRVD�
GL�GHPRQLFR��Ĳઁ�įĮȚȝȩȞȚȠȞ��D�GDUJOL�GHOOH�LQGLFD]LRQL��(�FRQVLJOLDYD�
PROWL�GL�FRORUR�FKH�HUDQR�LQVLHPH�D�OXL��ĲȞ�ıȣȞȩȞĲȦȞ��D�IDUH�FHUWH�
cose e a non farne altre a seconda delle indicazioni di quel qualcosa 
GL�GHPRQLFR��D�FRORUR�FKH�OR�VHJXLYDQR�HJOL�HUD�GL�DLXWR��ıȣȞȑĳİȡİ��
grazie ad esso [al daimònion], mentre in coloro che non lo seguivano 
HJOL�FDXVDYD�XQ�VHQVR�GL�SHQWLPHQWR��;HQ��Mem.�,�������7

,O�SDVVR�VXFFHVVLYR�DJJLXQJH�XQ¶LPSRUWDQWH�VSHFL¿FD]LRQH��/D�synousìa 
consiste in un rapporto nel quale Socrate ama i suoi interlocutori con 
tutto se stesso, ma in modo non generico:

�7���>6RFUDWH@�GLFHYD�VSHVVR�GL�DPDUH��ਥȡ઼Ȟ��TXDOFXQR��PD�HUD�
HYLGHQWH� FKH�PLUDYD�QRQ� D� FRORUR� FKH� DYHYDQR� L� FRUSL� QHO�¿R-
re della bellezza, ma a coloro che erano dotati di anime incli-
ni alla virtù [...]. Riteneva infatti che costoro, una volta educati 
�ʌĮȚįİȣșȑȞĲĮȢ���QRQ�VROR�HUDQR�SHUVRQDOPHQWH�IHOLFL��İįĮȓȝȠȞĮȢ��
e amministravano bene le loro case, ma potevano rendere felici 
�įȪȞĮıșĮȚ� İįĮȓȝȠȞĮȢ� ʌȠȚİȞ�� DQFKH� JOL� DOWUL� XRPLQL� H� OH� FLWWj�
�;HQ��Mem.�,9�������

Vi è dunque un preciso criterio di selezione di coloro che vengono amati 
da Socrate e così avviati alla sua disciplina protrettica: egli non mira ai bei 
corpi ma alle anime inclini alla virtù, ovvero a quelle nature capaci di ap-
prendere rapidamente, di acquisire conoscenze utili ad amministrare bene 
la casa e la città e di trattare in modo adeguato gli uomini e le faccende 
umane.8�6RQR�GXQTXH�VROWDQWR�TXHVWH�OH�QDWXUH�FKH�6RFUDWH�DPELVFH�D�³UHQ-
GHUH�PLJOLRUL �́�LO�YHUER�paidèuein che ricorre in questo passo dimostra che 
tale miglioramento riveste una profonda valenza trasformativa. Coloro che 
EHQH¿FLDQR�GHOO¶DPRUH�SURWUHWWLFR�GL�6RFUDWH�SHUYHQJRQR�D�XQ�SLHQR�VYLOXS-
po cognitivo ed emozionale, in grado di renderli cittadini perfetti e comple-
WL�LQ�YLVWD�GL�XQ�ORUR�SLHQR�LQVHULPHQWR�QHOOD�VRFLHWj��/D�ORUR�eudaimonìa è 
dunque non soltanto individuale, ma anche e soprattutto collettiva, tale da 
coinvolgere e pertanto anche rendere migliore la città nel suo insieme.9

7 /H�WUDGX]LRQL�GHL�SDVVL�ULSRUWDWL�VRQR�WXWWH�PLH�
8 Cfr. Xen. Mem. IV 1, 1-2.
9 6XOO¶eudaimonia�LQ�6HQRIRQWH��FIU��*UD\������H�'DQ]LJ������
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3. Eschine

I passi successivi, tratti da Eschine di Sfetto, permettono di approfon-
GLUH� OD� QDWXUD� GHOO¶DPRUH� SURWUHWWLFR� GL� 6RFUDWH�10 In una sorta di au-
toconfessione egli racconta un episodio che si ritrova in forma simile 
anche nella parte conclusiva del Simposio�GL�3ODWRQH�11 Il primo dei due 
frammenti chiarisce come Socrate non disponesse di alcuna nozione 
mediante la quale poter rendere migliore il giovane Alcibiade:

�7���$�PH��SHU�H൵HWWR�GHOO¶DPRUH�FKH�PL�WURYDYR�D�SURYDUH��įȚ�
ĲઁȞ�ȡȦĲĮ�Ȟ�ਥĲȪȖȤĮȞȠȞ�ਥȡȞ��SHU�$OFLELDGH��QRQ�DFFDGHYD�QXOOD�
GL�GLYHUVR�GD�TXHO�FKH�DFFDGH�DOOH�%DFFDQWL��$QFKH�OH�%DFFDQWL�
LQIDWWL�� TXDQGR� VRQR� LQYDVDWH�GDO� GLR� �ȞșİȠȚ��� DWWLQJRQR�PLHOH�
e latte da fonti da cui altri non sono in grado di attingere nean-
FKH�DFTXD��(�VHQ]D�GXEELR�DQFK¶LR��SXU�QRQ�FRQRVFHQGR�DOFXQD�
QR]LRQH��ȠįȞ�ȝȐșȘȝĮ�ਥʌȚıĲȐȝİȞȠȢ��LQVHJQDQGR�OD�TXDOH�VDUHL�
SRWXWR�HVVHUH�XWLOH��੩ĳİȜȒıĮȚȝ¶�ਙȞ��D�XQ�XRPR��XJXDOPHQWH�FUH-
devo che stando insieme a lui lo avrei reso migliore attraverso 
O¶DPRUH��įȚ�Ĳઁ�ਥȡ઼Ȟ�ȕİȜĲȓȦ�ʌȠȚોıĮȚ���(VFKLQH��Alcibiade, SSR 
9,�$����> �$HO��$ULVWLG��De rhet.������� �3HQWDVVXJOLR�IU����@�

Il concetto viene ribadito nel secondo frammento. Anche qui è evidente 
come Socrate sia in grado di rendersi utile ad Alcibiade senza possedere 
alcuna nozione:

�7���6H�PL�ULWHQHVVL�LQ�JUDGR�GL�HVVHUH�XWLOH��੩ĳİȜોıĮȚ��JUD]LH�D�
TXDOFKH� WHFQLFD� �ĲȚȞȚ�ĲȑȤȞૉ��� VHQ]D�GXEELR�DFFXVHUHL�PH�VWHVVR�
di grande stoltezza; ma credevo al momento che questa [tecnica] 
PL� IRVVH� VWDWD� FRQFHVVD� SHU� VRUWH� GLYLQD� �șİȓ�ȝȠȓȡ�� QHL� FRQ-
fronti di Alcibiade [...]. Anche chi non possiede alcuna tecnica è 
LQ�JUDGR�GL�HVVHUH�XWLOH��੩ĳİȜİȞ��DJOL�XRPLQL��$QFKH�WUD�L�PDOD-
ti, infatti, molti guariscono; alcuni grazie ad una tecnica umana 

10 6X�TXHVWL�GXH�IUDPPHQWL�FIU��*DLVHU��������������'|ULQJ�������.DKQ�������3HQWDV-
suglio 2017, 420-427.
11 6HFRQGR�&KDUOHV�.DKQ��OD�YHUVLRQH�GL�(VFKLQH�VDUHEEH�DQWHFHGHQWH�D�TXHOOD�GL�3OD-
WRQH�� FIU��.DKQ�������/D� TXHVWLRQH� GL� TXDOH� GHOOH� GXH� YHUVLRQL� VLD� SL�� DQWLFD� q� GL�
GL൶FLOH�ULVROX]LRQH�H�ULFRUGD�XQ�FDVR�DQDORJR��TXHOOR�UHODWLYR�DOOD�VXFFHVVLRQH�FURQR-
logica dei Simposi e delle Apologie�GL�3ODWRQH�H�6HQRIRQWH��VX�FXL�FIU��'DQ]LJ�������
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�ਕȞșȡȦʌȓȞૉ�ĲȑȤȞૉ���DOWUL�JUD]LH�D�XQD�VRUWH�GLYLQD��șİȓ�ȝȠȓȡ���
Dunque coloro che guariscono grazie alla tecnica umana ven-
gono curati dai medici, coloro che invece guariscono grazie alla 
sorte divina li conduce il desiderio verso ciò che è loro di bene-
¿FLR��ਥʌȚșȣȝȓĮ�ĮĲȠઃȢ�ਙȖİȚ�ਥʌ�Ĳઁ�ੑȞોıȠȞ���(VFKLQH��Alcibiade, 
SSR�9,�$����> �$HO��$ULVWLG��De rhet.���������� �3HQWDVVXJOLR�IU��
��@��

/¶XWLOLWj�GL�6RFUDWH�QHL�FRQIURQWL�GHL�VXRL�LQWHUORFXWRUL�QRQ�FRQVLVWH�SHU�
Eschine in una tecnica, dunque in un possesso stabile di conoscenze, ma 
in un desiderio, in una epithymìa concessa a Socrate per sorte divina. 
7DOH�GHVLGHULR�FRLQFLGH�FRQ�XQ¶LVSLUD]LRQH�GL�FDUDWWHUH�DPRURVR��6RFUDWH�
q� LQIDWWL� VLPLOH� DOOH�%DFFDQWL� LQYDVDWH�� OD� VXD� LQWHULRULWj� HURWLFD�� WXWWD�
protesa a rendere migliore Alcibiade, si caratterizza per la sua natura 
performativa. È infatti soltanto stando insieme ad Alcibiade che Socrate 
è in grado di essergli utile e renderlo migliore: dunque non mediante 
insegnamenti assimilabili a quelli impartiti nelle tèchnai comunemente 
in uso tra gli uomini. Quella di Socrate è una tecnica erotica priva di 
nozioni che si caratterizza per il suo radicale altruismo, poiché ha di 
mira non la conoscenza nozionistica, ma unicamente il miglioramento 
del proprio interlocutore. Colpisce la similitudine con il primo testo di 
6HQRIRQWH�SUHVR� LQ� HVDPH� �7����GRYH�SXUH� LO�bèltion ghìghnesthai era 
VWDWR�GH¿QLWR�FRPH�TXDOFRVD�FKH�WRFFD�LQ�VRUWH�D�6RFUDWH��LQ�HQWUDPEL�L�
casi, il miglioramento di Socrate e dei suoi interlocutori è legato qualco-
VD�FKH�³FDSLWD´�LQ�VRUWH�H�GHO�TXDOH�6RFUDWH�VL�WURYD�D�SDUWHFLSDUH�VHQ]D�
la sua espressa volontà. È tuttavia importante rilevare che nel passo di 
Senofonte Socrate rende migliore innanzi tutto se stesso, e solo in se-
conda battuta��SHU�H൵HWWR�HPXODWLYR��DQFKH�L�VXRL�FRPSDJQL��QHL�SDVVL�
di Eschine il suo èros�q�LQYHFH�HVWURÀHVVR��LPPHGLDWDPHQWH�GLUHWWR�DO�
benessere e alla felicità di coloro che lo circondano.

�(ਕਁਉਏਉਁ�ൾ�3උඈඍඋൾඍඍංർൺ�6ඈർඋൺඍංർൺ
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4. Platone

8QD�FRQFH]LRQH�VLPLOH�D�TXHOOD�DSSHQD�YLVWD�LQ�(VFKLQH�VL�ULWURYD�LQ�GXH�
SDVVL�QHOO¶Apologia platonica.12 Anche qui Socrate ama i suoi interlocu-
tori e svolge la sua pratica protrettica nei confronti di chiunque gli capiti 
di incontrare. Ancora una volta incontriamo il verbo tynchànein:

�7���2�XRPLQL�DWHQLHVL��LR�YL�DPR�H�YL�YRJOLR�EHQH��ਕıʌȐȗȠȝĮȚ�
ȝȞ�țĮ�ĳȚȜ���PD�XEELGLUz�DO�GLR�SL��FKH�D�YRL�H�¿QR�D�TXDQGR�
DYUz�¿DWR�H�QH�VDUz�FDSDFH�QRQ�VPHWWHUz�GL�¿ORVRIDUH��GL�HVRUWDU-
vi e di indicare sempre a chiunque di voi mi capiti di incontrare 
�Ĳ�ਗȞ�ਕİ�ਥȞĲȣȖȤȐȞȦ��TXHO�FKH�VRQ�VROLWR�GLUH��H�FLRq��³7X�FKH�
sei eccellente tra gli uomini, o ateniese, della città più grande 
e più famosa per sapienza e potenza, non ti vergogni di curar-
WL��ਥʌȚȝİȜȠȪȝİȞȠȢ��LQ�FKH�PRGR�GLYHQWDUH�LO�SL��ULFFR�SRVVLELOH�
H�GHOOD�IDPD�H�GHOO¶RQRUH��H�QRQ�WL�FXUL�H�QRQ�WL�SUHRFFXSL��Ƞț�
ਥʌȚȝİȜૌ�Ƞį�ĳȡȠȞĲȓȗİȚȢ�� GHOOD� VDJJH]]D�� GHOOD� YHULWj� H� GHOO¶D-
QLPD��D൶QFKp�VLD� OD�SL��EXRQD�SRVVLELOH��੪Ȣ�ȕİȜĲȓıĲȘ�" �́�(�VH�
TXDOFXQR�GRYHVVH�ULEDWWHUH�H�D൵HUPDUH�GL�FXUDUVHQH��QRQ�OR�OD-
scerò andare via subito né me ne andrò io, ma lo interrogherò, 
OR�HVDPLQHUz�H� OR�FRQIXWHUz� �ਥȡȒıȠȝĮȚ�ĮĲઁȞ�țĮ�ਥȟİĲȐıȦ�țĮ�
ਥȜȑȖȟȦ���H�VH�DOOD�¿QH�QRQ�PL�VHPEUHUj�SRVVHGHUH�OD�YLUW���PD�
VROR�D൵HUPDUH�GL�SRVVHGHUOD��OR�ULPSURYHUHUz��SHUFKp�WLHQH�LQ�PL-
nimo conto le cose di maggior pregio e in massimo conto quelle 
GL�PLQRU�SUHJLR��3O��Ap.���G���D��

�7���'LFR�FKH�LO�EHQH�SL��JUDQGH�GDWR�LQ�VRUWH�DOO¶XRPR��ĲȣȖȤȐȞİȚ�
ȝȑȖȚıĲȠȞ�ਕȖĮșઁȞ�Ȟ�ਕȞșȡȫʌ��q�TXHVWR��SURGXUUH�GLVFRUVL�RJQL�
giorno intorno alla virtù e agli altri temi intorno ai quali mi ascol-
WDWH�GLDORJDUH�HG�HVDPLQDUH�PH�VWHVVR�H�JOL�DOWUL��įȚĮȜİȖȠȝȑȞȠȣ�
țĮ�ਥȝĮȣĲઁȞ�țĮ�ਙȜȜȠȣȢ�ਥȟİĲȐȗȠȞĲȠȢ���H�FKH�XQD�YLWD�VHQ]D�>WDOH@�
HVDPH��ਕȞİȟȑĲĮıĲȠȢ��QRQ�q�GHJQD�GL�HVVHUH�YLVVXWD�SHU� O¶XRPR�
�3O��Ap.���D��

Veniamo qui a sapere che il mèghiston agathòn, il bene più grande toc-
cato in sorte a Socrate, consiste nella sua capacità di produrre lògoi 
intorno alla virtù e ad altri argomenti mediante i quali egli è in grado di 

12 6XOO¶HXGHPRQLVPR�GL�6RFUDWH�QHOO¶Apologia�SODWRQLFD�FIU��3pULOOLp������
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esaminare se stesso e i suoi concittadini. Come in Senofonte, viene qui 
DOOD�OXFH�OD�GLPHQVLRQH�UDGLFDOPHQWH�SROLWLFD�GHOO¶D]LRQH�SURWUHWWLFD�GL�
Socrate: le sue esortazioni sono volte a sovvertire i valori tradizionali 
GHOOD�IDPD�H�GHOO¶RQRUH�VX�FXL�VL�IRQGDQR�OD�VDSLHQ]D�H�OD�IRU]D�GL�$WHQH��
Tuttavia, tali valori si fondano su una concezione del bèltion errata per-
FKp�LQDGHJXDWD�D�UHQGHUH�UDJLRQH�GHOO¶XQLFR�YHUR�YDORUH�GHOO¶XRPR�� OD�
sua psychè��/¶HVRUWD]LRQH�GL�6RFUDWH�q�LQYHFH�LQGLUL]]DWD�D�GLVWRJOLHUH�L�
suoi concittadini dai beni esteriori per indurli a focalizzare i loro sforzi 
VXO�SHQVLHUR�H�OD�YHULWj�GHOO¶DQLPD��OD�FXL�RWWLPL]]D]LRQH�q�LQGLVSHQVDEL-
le per giungere a una vita migliore.

1HOOD� SURVSHWWLYD� GL� 3ODWRQH�� LO� bèltion ghìghnesthai� GHOO¶XRPR� q�
dunque imprescindibilmente connesso con il raggiungimento del bèl-
tiston della sua anima. Ma tale bèltiston è anche e soprattutto quello di 
6RFUDWH��LO�SDVVR�GHOO¶Apologia fa esplicito riferimento a un dialogo che 
si articola in un esame che Socrate svolge con se stesso��3XUWURSSR�LO�
passo non permette di comprendere in cosa consista esattamente questo 
FDUDWWHUH�ULÀHVVLYR�GHOO¶exetàzein socratico, né contribuiscono a chiarire 
la questione altri passi platonici nei quali pure si accenna al dialogo con 
se stessi.13 Occorre infatti domandarsi in che modo il dialogo elenctico 
H�SURWUHWWLFR�SRVVD�DSSOLFDUVL�LQ�PRGR�DXWRULÀHVVLYR�D�6RFUDWH��XQ�SDVVR�
PROWR�VLJQL¿FDWLYR�GHOO¶Apologia lascia infatti pensare che Socrate sia 
insciente e rimanga verosimilmente tale anche dopo�LO�GLDORJR�H�O¶HVDPH�
con gli altri e se stesso:

�7���,Q¿QH�DQGDL�GDJOL�DUWLJLDQL��(UR�LQIDWWL�GHO�WXWWR�FRQVDSHYROH�
di non sapere nulla, per così dire, mentre ero convinto che avrei 
trovato in costoro la conoscenza di molte e belle cose. E non 
mi ingannai: conoscevano infatti cose che io non conoscevo e 
in ciò erano più sapienti di me. Tuttavia, o uomini ateniesi, mi 
sembrò che i validi artigiani incorressero nello stesso errore dei 
SRHWL��SRLFKp�VDSHYDQR�HVHUFLWDUH�EHQH�OD�ORUR�DUWH��ĲȑȤȞȘȞ���FLD-
scuno di loro riteneva di essere sapientissimo anche in altre cose 
GHOOD�PDVVLPD�LPSRUWDQ]D��H�SURSULR�TXHVWR�HUURUH��ʌȜȘȝȝȑȜİȚĮ��
R൵XVFDYD� OD� ORUR� VDSLHQ]D�� FRVLFFKp� PL� GRPDQGDL�� SHU� FRQWR�

13 &IU��3O��Tht. 189e-190a, e Sph. 263e2-264a. Si veda anche Alc. I 132b-133a. Su que-
sti passi, cfr. Napolitano Valditara 2018, 292-301.

�(ਕਁਉਏਉਁ�ൾ�3උඈඍඋൾඍඍංർൺ�6ඈർඋൺඍංർൺ
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GHOO¶RUDFROR��VH�DYUHL�DFFHWWDWR�GL�ULPDQHUH�FRVu�FRP¶HUR��ʌȩĲİȡĮ�
įİȟĮȓȝȘȞ�ਗȞ�ȠĲȦȢ�੮ıʌİȡ�ȤȦ�ȤİȚȞ���RYYHUR�GL�QRQ�HVVHUH�VD-
piente di quella loro sapienza ma neanche ignorante della loro 
ignoranza, oppure di avere entrambe le cose che quelli avevano. 
5LVSRVL�D�PH�VWHVVR�H�DOO¶RUDFROR�FKH�PL�FRQYHQLYD�ULPDQHUH�FRVu�
FRP¶HUR��ĲȚ�ȝȠȚ�ȜȣıȚĲİȜȠ�੮ıʌİȡ�ȤȦ�ȤİȚȞ���3O��Ap.���F�H��

,Q�FRVD�FRQVLVWH�GXQTXH�LO�PLJOLRUDPHQWR�GL�6RFUDWH"�$EELDPR�YLVWR�FKH�
per Senofonte il miglioramento di Socrate consiste in un bèltion che gli 
capita in sorte per una imperscrutabile coincidenza o per intervento di 
un altrettanto misterioso daimònion��7����(VFKLQH�VHJXH�6HQRIRQWH�QHO�
rappresentare il sopraggiungere di tale condizione migliorativa median-
te un verbo, tynchànein��FKH�QH�GHVFULYH�O¶LPSUHYHGLELOLWj��H�GL�ULÀHVVR�
DQFKH�O¶LPSRVVLELOLWj��GD�SDUWH�GL�6RFUDWH��GL�GHWHUPLQDUQH�O¶LQVRUJHQ]D�
R�GL�LQÀXHQ]DUQH�OH�D]LRQL��7��H�7����$QFKH�LQ�3ODWRQH�VL�D൵HUPD�VHQ]D�
mezzi termini che il bene più grande, verosimilmente coincidente con 
la felicità, capita in sorte��tynchànei��D�6RFUDWH�H�DL�VXRL�LQWHUORFXWRUL�

�7���>6RFUDWH@�'LFR�FKH�LO�EHQH�SL��JUDQGH�GDWR�LQ�VRUWH�DOO¶XR-
PR��ĲȣȖȤȐȞİȚ�ȝȑȖȚıĲȠȞ�ਕȖĮșઁȞ�Ȟ�ਕȞșȡȫʌ��q�TXHVWR��SURGXUUH�
discorsi ogni giorno intorno alla virtù e agli altri temi intorno 
ai quali mi ascoltate dialogare ed esaminare me stesso e gli altri 
�įȚĮȜİȖȠȝȑȞȠȣ�țĮ�ਥȝĮȣĲઁȞ�țĮ�ਙȜȜȠȣȢ�ਥȟİĲȐȗȠȞĲȠȢ���H�FKH�XQD�
YLWD�VHQ]D�>WDOH@�HVDPH��ਕȞİȟȑĲĮıĲȠȢ��QRQ�q�GHJQD�GL�HVVHUH�YLV-
VXWD�SHU�O¶XRPR��3O��Ap.���D��

1HO�SDVVR�VXFFHVVLYR�3ODWRQH�VL�VR൵HUPD�VXO�daimònion che abbiamo già 
visto comparire in Senofonte. E come in Senofonte, tale entità elargisce 
EHQH¿FL�FKH�QRQ�VL� OLPLWDQR�D�6RFUDWH��PD�¿QLVFRQR�SHU�HVWHQGHUVL�DL�
suoi compagni:

�7����>6RFU�@�&¶q�LQ�PH�TXDOFRVD�GL�GLYLQR�H�GL�GHPRQLFR��ȝȠȚ�șİȩȞ�
ĲȚ�țĮ�įĮȚȝȩȞȚȠȞ�ȖȓȖȞİĲĮȚ���TXDOFRVD�FKH�0HOHWR�KD�ULSRUWDWR�QHO�WHVWR�
di accusa, volgendolo in ridicolo: questo è dentro di me sin da bam-
ELQR��q�XQD�FHUWD�YRFH��ĳȦȞȒ�ĲȚȢ�ȖȚȖȞȠȝȑȞȘ��FKH�TXDQGR�q�SUHVHQWH�
VHPSUH�PL�WUDWWLHQH��ਕʌȠĲȡȑʌİȚ�ȝİ��GDO�IDUH�FLz�FKH�LQWHQGR�IDUH��VHQ-
]D�SHUz�PDL�VSLQJHUPL��ʌȡȠĲȡȑʌİȚ��D�IDUH�TXDOFRVD��4XHVWR�q�FLz�FKH�
mi impedisce di occuparmi delle faccende politiche, e mi sembra 
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che tale impedimento sia del tutto opportuno: sapete bene, infatti, o 
uomini ateniesi, che se in un passato lontano io avessi incominciato 
a dedicarmi alle faccende politiche sarei già stato ucciso da molto 
WHPSR�H�QRQ�DYUHL�SRWXWR�HVVHUH�XWLOH�Qp�D�YRL�Qp�D�PH�VWHVVR��ȠĲ¶�ਗȞ�
ਫ਼ȝ઼Ȣ�੩ĳİȜȒțȘ�ȠįȞ�ȠĲ¶�ਗȞ�ਥȝĮȣĲȩȞ���3O��Ap.���G�H��

Il daimònion è dunque lungi dal limitarsi ad una azione semplicemente 
GLVVXDVLYD�R�DSRWUHWWLFD��1HO�WUDWWHQHUH�6RFUDWH�GDOO¶RFFXSDUVL�GL�SROLWLFD��
tale entità ottiene un risultato positivo: impedisce che Socrate si lasci uc-
cidere, in modo che possa così risultare utile non soltanto a se stesso, ma 
anche ai suoi concittadini. Il miglioramento degli interlocutori di Socrate 
VHPEUD�GXQTXH�SUHVXSSRUUH�XQ¶HQWLWj�FKH�³FDSLWD�LQ�VRUWH´�DOOR�VWHVVR�6R-
FUDWH��(VFKLQH�VL�DOOLQHD�D�TXHVWD�FRQFH]LRQH�VSHFL¿FDQGR�FKH�WDOH�HQWLWj�
FRQVLVWH�LQ�XQD�©VRUWH�GLYLQDª�FKH�VL�FRQFUHWL]]D�LQ�XQ�èros protrettico.

5. Conclusione

*OL�DXWRUL�FKH�DEELDPR�SUHVR�LQ�HVDPH�VRWWROLQHDQR�WXWWL�O¶LPSRUWDQ]D�GHO�
tynchànein, e cioè della natura fortuita�GHOO¶DWWLYLWj�SURWUHWWLFD�GL�6RFUDWH��
6L�q�YLVWR�FKH�OD�UDGLFH�GL�WDOH�DWWLYLWj�ULVLHGH�LQ�XQ¶HQWLWj�LPSHUVFUXWDELOH��
non coincidente con la coscienza soggettiva di Socrate eppure tale da 
condizionare i suoi pensieri e le sue azioni. I testi che abbiamo analizzato 
QH�LOOXVWUDQR�LO�FDUDWWHUH�EHQH¿FR��JUD]LH�DO�TXDOH�6RFUDWH�SHUVHJXH�XQ¶DW-
tività volta a migliorare se stesso e gli altri. In questa prospettiva, la sua 
LQWHULRULWj�DSSDUH�GXQTXH�FRQ¿JXUDUVL�FRPH�XQD�eu-daimonìa nel senso 
HWLPRORJLFR�GHO�WHUPLQH��RYYHUR�FRPH�OD�SUHVHQ]D�GL�XQ�³EXRQ�GHPRQH´�
FKH�OR�DFFRPSDJQD�SHU�WXWWD�OD�YLWD�¿QR�LQ�SXQWR�GL�PRUWH��HODUJHQGR�EH-
QH¿FL�D�OXL�H��SHU�VXR�WUDPLWH��DQFKH�DL�VXRL�LQWHUORFXWRUL�

$�WDO�SURSRVLWR�q�VLJQL¿FDWLYD�±�DQFKH�VH�FHUWDPHQWH�QRQ�FRQFOXVLYD�
– la circostanza che il nesso tra la felicità e la presenza di un dàimon 
interiore non è attestato prima di Socrate.14 Tale nesso viene adombrato 
SHU�OD�SULPD�YROWD�YHUVR�OD�¿QH�GHO�9�VHFROR��H�SUHFLVDPHQWH�GD�'HPR-
FULWR��SHU�LO�TXDOH�OD�IHOLFLWj�QRQ�ULVLHGH�QHOOH�ULFFKH]]H�SRLFKp�O¶XQLFD�
residenza del dàimon�q�O¶DQLPD�

14 &IU��OH�RFFRUUHQ]H�LQ�'H�+HHU������
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�7����/D�IHOLFLWj��İįĮȚȝȠȞȓȘ��QRQ�ULVLHGH��Ƞț�>«@�Ƞੁțİ��QHO�EH-
VWLDPH�Qp�QHOO¶RUR��q�EHQVu�O¶DQLPD�OD�UHVLGHQ]D�GHO�GHPRQH��ȥȣȤȒ�
ȠੁțȘĲȒȡȚȠȞ�įĮȓȝȠȞȠȢ���'.���%���� �6WRE���������

8Q�UDSSRUWR�FDXVDOH�WUD�eudaimonìa e dàimon si ritrova in Euripide, il 
quale attribuisce a un cattivo dàimon�O¶LPSRVVLELOLWj�GL�HVVHUH�IHOLFL�

�7����6XFFHGH�D�WXWWL�JOL�XRPLQL��QRQ�VROR�D�QRL��SULPD�R�SRL�LO�GHPRQH�
�įĮȓȝȦȞ��URYLQD�OD�YLWD��H�QHVVXQR�q�FRPSOHWDPHQWH�IHOLFH��țȠįİȢ�
įȚ�ĲȑȜȠȣȢ�İįĮȚȝȠȞİ���(XULSLGH��Auge��7*)����� �6WRE��,9���������

Ma per una vera e propria etimologia di eudaimonìa da dàimon biso-
JQHUj�DWWHQGHUH�6HQRFUDWH��DOOLHYR�GL�3ODWRQH�H�VFRODUFD�GHOO¶$FFDGHPLD�
nella seconda metà del IV sec.:

�7����6HQRFUDWH�GLFH�HVVHUH�IHOLFH��İįĮȓȝȠȞĮ��FROXL�FKH�KD�XQ¶D-
nima virtuosa: [dice] infatti essere questa il demone di ciascuno 
�ĲĮȪĲȘȞ�Ȗȡ�ਦțȐıĲȠȣ�İੇȞĮȚ�įĮȓȝȠȞĮ����6HQRFUDWH�)����,VQDUGL�3D-
UHQWH� �$U��Top�����D������

/¶DEELQDPHQWR�GHOOD�IHOLFLWj�FRQ�LO�³EXRQ�GHPRQH´�YHGH�TXLQGL�OD�OXFH�LQ�
un lasso di tempo in cui Socrate e i Socratici di prima generazione sono 
nel pieno della loro attività. Ciò permette, pur con le dovute cautele, di 
DYDQ]DUH�O¶LSRWHVL�FKH�O¶LGHD�GL�WDOH�DEELQDPHQWR�VLD�GD�ULSRUWDUH�DO�FRQ-
testo socratico piuttosto che alla tradizione pitagorica, come sostenuto 
da Marcel Detienne e da altri studiosi.15 Da questa ipotesi potrebbe di-
scenderne una seconda, altrettanto gravida di conseguenze: i passi presi 
LQ�HVDPH�VHPEUDQR� LQIDWWL� VXJJHULUH�FKH�6RFUDWH�VLD�DQFKH�DOO¶RULJLQH�
GHOO¶eudaimonìa� LQYDOVD�QHO� OLQJXDJJLR�¿ORVR¿FR�FRPH�WHUPLQH� WHFQL-
co, indicante una felicità ormai priva di ogni accezione religiosa.16 A 
GL൵HUHQ]D�GL�6RFUDWH��L�VXRL�LQWHUORFXWRUL�VHPEUDQR�LQIDWWL�PLUDUH�D�XQD�
nozione di eudaimonìa per lo più svincolata dalla presenza di potenze 
GLYLQH�R�GHPRQLFKH��,O�ORUR�XQLFR�³EXRQ�dàimon´�DSSDUH�HVVHUH�XQLFD-
PHQWH�TXHOOR�GHULYDQWH�GDOO¶DWWLYLWj�SURWUHWWLFD�GHO�PDHVWUR�

15 Detienne 1958.
16 &IU��GH�/XLVH�	�)DULQHWWL������
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EUDAIMONIA AND SOCRATIC PROTREPTICS 
IN PLATO, XENOPHON AND AESCHINES: 
MAKING OTHERS BETTER TO BE HAPPY?
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Abstract
,Q�WKLV�SDSHU�,�GHDO�ZLWK�D�VHW�RI�VSHFL¿F�IHDWXUHV�RI�6RFUDWHV¶�SURWUHSWLF�DFWLYLW\�DV�
RXWOLQHG�LQ�WKH�ZULWLQJV�RI�;HQRSKRQ��$HVFKLQHV��DQG�3ODWR��,Q�WKHVH�WKUHH�DXWKRUV��
SURWUHSWLFV�LV�DQ�DFWLYLW\�WKURXJK�ZKLFK�6RFUDWHV�PDNHV�KLV�LQWHUORFXWRUV�EHWWHU�E\�
a synousìa��D�³EHLQJ� WRJHWKHU´� WKDW� LPSDFWV�RQ�ERWK� WKHLU�FRJQLWLYH�DQG�HPRWLRQDO�
EDFNJURXQGV��7KH�LPSURYHPHQW�RI�6RFUDWHV¶� LQWHUORFXWRUV�PRGL¿HV�WKHLU�HSLVWHPLF�
FRQGLWLRQ��ZKLFK�LV�IROORZHG��DIWHU�D�PRPHQW�RI�SDLQIXO�GLVRULHQWDWLRQ��E\�DQ�LQFUHDVH�
RI�KDSSLQHVV��eudaimonìa��DQG�LQ�VRPH�FDVHV�DOVR�RI�SOHDVXUH��hedonè���7KLV�SURFHVV�
RFFXUV� LQ�D�QXPEHU�RI�GLDORJLFDO�XQLWV�SRUWUD\HG�E\� WKH�¿UVW�JHQHUDWLRQ�6RFUDWLFV��
$PRQJ� WKH�PRVW� HYLGHQW� H[DPSOHV�DUH� WKH� IDPRXV� VSHHFK�RI�$OFLELDGHV� WKDW� FRQ-
FOXGHV�3ODWR¶V�Symposium��VHYHUDO�IUDJPHQWV�RI�$HVFKLQHV¶�Alcibiades�LQ�ZKLFK�6RF-
rates forces Alcibiades to engage a cognitive and emotional transformation fraught 
ZLWK�FRQVHTXHQFHV��DQG� WKH�VWRU\�RI�(XWK\GHPXV��D�\RXQJ�KRSHIXO�ZKRVH� OHDUQHG�
QRWLRQV�DUH�SXW�LQ�FULVLV�E\�6RFUDWHV�LQ�DQ�LPSRUWDQW�FKDSWHU�RI�;HQRSKRQ¶V�Memora-
bilia��,Q�DOO�RI�WKHVH�FDVHV�WKH�RWKHU�RULHQWHG�DVSHFW�RI�6RFUDWHV¶�SURWUHSWLF�DFWLYLW\�LV�
related to the self-oriented features of his protreptics. I claim that this very relation-
VKLS�DFFRXQWV�IRU�D�SHFXOLDU�WUDLW�RI�6RFUDWHV¶�eudaimonìa��ZKLFK�LV�QRW�RQO\�D�UDWLRQDO�
DQG�RU�D�SV\FKRORJLFDO�VWDWH��EXW�DOVR�D�VHOI�UHÀH[LYH�UHODWLRQVKLS�ZLWK�DQ�HQWLW\�WKDW�
GZHOOV�LQ�KLV�LQWHULRULW\�DQG�GRHV�QRW�FRLQFLGH�ZLWK�KLV�VXEMHFWLYH�FRQVFLRXVQHVV�
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